O‘ZBEKISTON RESPUBLIKASI
TUG'ILGANLIK HAQIDA GUVOHNOMA

Familiyasi: RAHIMOVA

Ismi: KAMOLA

Otasining ismi: BAHODIRQIZI

Tug'ilgan sanasi: 12 mart 1994-yil

Tug'ilgan joyi: Toshkent shahri, Chilonzor tumani
Otasi: RAHIMOV BAHODIR ABDULLAYEVICH
Onasi: RAHIMOVA NODIRA ISMOILOVNA
Yozuv ragami: Nz 000412

Berilgan sana: 18 mart 1994-yil

Jimzo/

O'ZBEKISTOM

FHD'o BO LIMI

TOSHKENT Bo'lim boshlig'i
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TRANSLATED FROM UZBEK INTO ENGLISH LANGUAGE

REPUBLIC OF UZBEKISTAN
CERTIFICATE OF BIRTH

Surname: RAHIMOVA

Given name: KAMOLA

Patronymic: BAHODIRQIZI

Date of birth: 12 March 1994

Place of birth: Tashkent city, Chilanzar district
Father: RAHIMOV BAHODIR ABDULLAYEVICH
Mother: RAHIMOVA NODIRA ISMOILOVNA
Record number: No. 000412

Date of issue: 18 March 1994

[Round seal of the Civil Registry Office (FHDYo), Tashkent, Republic of Uzbekistan, appears at
lower left of the original.]

[The original bears the handwritten signature of the Head of the Registry Office. Rendered
here as /signature/ — the signature itself is not reproduced.]

Translator's note: the layout of the original has been reproduced page for page. Every seal, stamp,
registry number and marginal entry appearing on the original is rendered above. Illegible text,
where present, is marked [illegible] rather than reconstructed.
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CERTIFICATE OF TRANSLATION ACCURACY

I, D. YUSUPOV, certify that I am competent to translate from Uzbek into English, and
that the attached English translation of the birth certificate issued to KAMOLA
RAHIMOVA, issued in Tashkent, Republic of Uzbekistan, is a complete and accurate
translation of the original document to the best of my knowledge and ability.

This certification is made in accordance with 8 CFR 103.2(b)(3), which requires that a
document in a foreign language be accompanied by a full English translation together
with the translator's certification of competence and of the completeness and
accuracy of the translation.

/signature/ 14 August 2026

Signature of translator — D. YUSUPOV Date

STATE OF NEW YORK
COUNTY OF KINGS

Subscribed and sworn to before me this 14th day of August, 2026, by D. YUSUPOV,
proved to me on the basis of satisfactory evidence to be the person who appeared before
me.

HOTARY PUBLIC

| STATE OF |
| NEW YORK .-l OTABEK OBIDOV

Motary Public, State of New York

e

/signature/ No. 010B0000000 — SPECIMEN
Quaalified in Kings County
Notary Public, State of New York Commission Expires 00/00/0000

Specimen only. Names, dates, registry numbers and the notary commission number are fictional.
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COUNTY CLERK CERTIFICATE

Authentication of a Notary Public — step 1 of the apostille chain

STATE OF NEW YORK
COUNTY OF KINGS

I, the Clerk of the County of Kings and Clerk of the Supreme Court of the State of New York in and for
said county, DO HEREBY CERTIFY that OTABEK OBIDOV, whose name is subscribed to the
annexed Certificate of Translation Accuracy, was at the time of taking the acknowledgment or proof
thereof a Notary Public in and for the State of New York, duly commissioned, sworn and qualified to

act as such;

that pursuant to law a commission or a certificate of official character, with an autograph signature, has
been filed in this office; that as such Notary Public he was duly authorized to take the acknowledgment or

proof of deeds or conveyances for land, tenements or hereditaments in the State of New York;

and further, that I am well acquainted with the handwriting of such Notary Public, or have compared the
signature on the annexed instrument with his autograph signature deposited in this office, and believe that

such signature is genuine.

Certificate number 0000000000 — SPECIMEN
Issued at Brooklyn, New York
Date 00 /00 /0000

COUNTY CLERK -

KINGS COUNTY /signature/

NEW YORK
* SPECIMEN -

County Clerk and Clerk of the Supreme Court, Kings County

Specimen only. Names, dates and certificate numbers are fictional. Not issued by any county clerk.
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APOSTILLE

1. Country
This public document
2.  has been signed by
3. acting in the capacity of

4. bears the seal / stamp of

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

UNITED STATES OF AMERICA

OTABEK OBIDOV
Notary Public, State of New York

Otabek Obidov, Notary Public, State of New York

Certified
5. at Albany, New York
6. the 00 /00 /0000
7. by Secretary of State of the State of New York
8. Number 0000000000 — SPECIMEN
9. Seal / stamp 10. Signature

DEPARTMENT
OF STATE

/signature/

NEW YORK
+ SPECIMEN »

Authorized officer, New York Department of State

WHAT THIS PAGE DOES

It certifies that the notary's signature on page 3 is genuine, so a Hague-member country
accepts the packet without consular legalization. It does not certify the translation.

Specimen only. Names, dates and apostille numbers are fictional. Not issued by the New York Department of State.

New York apostille



